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VICTORY JUSTIFIES EVERYTHING®

www.firefield.eu

Firefield™ Produkte sind so konzipiert, dass sie einen beispiellosen Wert an Schießtechnologien 
bieten und es jungen Schützen ermöglichen, ihre Fähigkeiten für taktische Trainingssituationen, 
Wettkampfschießen, Jagd und temporeiche Kämpfe im Feld mit Xtreme-Schießsportarten zu 
meistern. 

Firefield™ bietet Qualitätsprodukte für den Outdoor-Enthusiasten und Sportschützen. Unser 
Portfolio besteht aus Zielfernrohren, Laservisieren, Zielfernrohren, taktischen Taschenlampen, 
Reflexvisieren, Ferngläsern und anderem Schießsportzubehör.

Alle Firefield™ Produkte sind mit Airsoft, taktischen Gewehren, Schrotflinten und Pistolen 
kompatibel, da sie so konzipiert sind, dass sie jeden spannenden Moment optimieren.

Verwandeln Sie Ängste in Ruhm und Spannung mit Firefield™!

Erleben Sie die Höhepunkte optischer Leistung mit dem Rapidstrike 1-10x24 LPVO von 
Firefield. Dieses Zielfernrohr bietet die weiteste variable Vergrößerung in der Rapidstrike-
Serie und ist damit perfekt für Schützen, die sowohl im Nahbereich dynamisch als auch 
auf weite Distanzen präzise zielen wollen. Das beleuchtete CR1-Absehen in der zweiten 
Bildebene ist mit einer präzisen ½  MOA-Einstellung ausgestattet und wurde für eine 
schnelle Zielerfassung und effiziente Nahbereichsschüsse entwickelt. Das Absehen 
wird mit einer CR2032-Batterie gespeist und hat eine maximale Batterielebensdauer 
von 260  Stunden, was eine lange Beleuchtungsdauer bei der Jagd bei schlechten 
Lichtverhältnissen gewährleistet. 

Das Rapidstrike ist für härteste Bedingungen ausgelegt und hält dem Rückstoß einer 
.338 Lapua Magnum stand, wodurch es für jede AR-Plattform geeignet ist und sich auf 
allen großkalibrigen Repetierbüchsen oder halbautomatischen Gewehren zu Hause fühlt. 
Das Gehäuse aus Flugzeugaluminium ist mit Stickstoff gefüllt, um ein Beschlagen zu 
verhindern, und ist stoßfest, was eine lange Lebensdauer garantiert. Der im Lieferumfang 
enthaltene Wabenfilter verhindert Linsenreflexionen, so dass Ihre Position verborgen bleibt 
und die für die Jagd oder den Feldeinsatz erforderliche Unauffälligkeit erhöht wird. Darüber 
hinaus ermöglicht der mitgelieferte Kipphebel eine schnelle Vergrößerungseinstellung, die 
sich mühelos an jedes Schießszenario anpassen lässt.

1-10X24 ZIELFERNROHR-KIT
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•		Pop-up, arretierbare Verstelltürme
•		Rückstellbare Verstelltürme
•		Absehen in der zweiten Bildebene
•		Vollständig mehrfach vergütete Optik
•		Schlagfest, beschlagfrei, Staub- & Spritzwasserschutz
•		10fache Vergrößerung
•		Echte 1-fache Vergrößerung
•		Einteiliges 30mm-Rohr

PRODUKTDETAILS:
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TECHNISHE SPEZIFIKATIONEN
Absehen CR1

Beleuchtungsfarbe Schwarz / Rot / Grün

Vergrößerung (x) 1-10

Beleuchtetes Absehen (ja/nein) Ja

Augenabstand (in/mm) 3.94 / 100

Objektivlinsendurchmesser (mm) 24

MOA Einstellung (one click) 1/2 MOA

Sehfeld (ft @100yd) 119.2 - 12.05

Sehfeld (m @100m) 39.7 - 4.0

Seiten / Höhenverstellung 100 MOA

Dioptrieneinstellung +2 /- 2

Rohrdurchmesser (in/mm) 1.18 / 30

Parallaxeinstellung (yd/m) 100 / 91.4

Betriebstemperatur (°F/°C) -13 bis 131°F / -25 bis 55 °C

Maße (in/mm) 10.71 x 2.6 x 2.24
272 x 66 x 57

Gewicht (oz/g) 22.6 / 640.7 

Helligkeitsstufen 0-5

Maximales Kaliber .338

Bildebene Zweite Bildebene

IP Standard Wasserdicht 
(Wetterfest)

IPX5

Linsenbeschichtung Vollständig mehrfach 
vergütete Optik

Gehäusematerial Aluminium

Batterielebensdauer (Stunden) Niedrig: 260, Mittel: 80, 
Hoch: 20

Batterietyp CR2032

Gewicht ohne Halterung (oz/g) 17.6 / 499

Gewicht mit Halterung (oz/g) 22.6 / 641

LIEFERUMFANG:
•	 Flip-Cap-Objektivabdeckungen
•	 Befestigung des Schnellverstellhebel
•	 Wabenfilter
•	 Cantilever Montage
•	 Werkzeug zum Einstellen des Turms
•	 Linsentuch
•	 Benutzerhandbuch
•	 Firefield Aufkleber
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DIAGRAMM

Das Firefield RapidStrike Zielfernrohr wird mit einer CR2032 Batterie betrieben. Sollte die 
Absehenbeleuchtung schwach werden oder nicht mehr leuchten, ersetzten Sie bitte die Batterie. 
Zum Einsetzen der neuen Batterie:
1.	 Batteriedeckel (11) auf dem Beleuchtungsrad (10) mit einer Münze oder einem 

Schlitzschraubendreher gegen den Uhrzeigersinn abschrauben.
2.	 Setzen Sie die neue Batterie mit der positiven (+) Seite nach oben ein.
3.	 Schrauben Sie den Akkudeckel im Uhrzeigersinn auf, bis er fest sitzt (1 N-m Drehmoment 

verwenden). Nicht zu fest anziehen.

EINLEGEN DER BATTERIE3
4
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1. Objektivlinse
2. Okular (Dioptrieneinstellung)
3. Vergrößerungseinstellung
4. Höhenverstellung
5. Seitenverstellung
6. Schnellverstellhebel
7. Montage
8. Flip-Cap-Objektivabdeckungen
9. Wabenfilter
10. Beleuchtungseinstellung
11. Batterieabdeckung
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Zum Ändern der Vergrößerung drehen Sie den Vergrößerungsring (3) auf die gewünschte 
Vergrößerungsstufe. 
Eine Drehung gegen den Uhrzeigersinn erhöht die Vergrößerung, während eine Drehung im 
Uhrzeigersinn die Vergrößerung verringert.

VERGRÖßERUNGSEINSTELLUNG
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Das Firefield RapidStrike Zielfernrohr verwendet ein geätztes Absehen. Das Absehen kann ohne 
Beleuchtung verwendet werden und erscheint schwarz.
Um die Absehenbeleuchtung in rot oder grün zu aktivieren:
1.	 Drehen Sie das Beleuchtungsrad auf der linken Seite des Zielfernrohrs (10) entweder im 

Uhrzeigersinn oder gegen den 
Uhrzeigersinn. Das Einstellrad ist mit einer 
Helligkeitseinstellung von 0 (aus) bis 5 
markiert. Die Einstellung 5 ist am besten 
für helle  Außenbereiche geeignet.

2. Stellen Sie den Drehknopf so ein, dass 
die Zahl, die die gewünschte Helligkeit 
anzeigt, mit dem weißen Anzeigepunkt 
auf dem Gehäuse übereinstimmt. 

3. Einstellungen oberhalb von G erscheinen 
grün, während Einstellungen oberhalb 
von R rot leuchten.

4. Um die Beleuchtung auszuschalten, 
drehen Sie das Einstellrad, bis entweder 
der Buchstabe R oder G mit dem weißen 
Anzeigepunkt übereinstimmt.

ABSEHENBELEUCHTUNG
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DIOPTRIENEINSTELLUNG

MONTAGE
Das Firefield RapidStrike Zielfernrohr kommt mit einer 30mm Ringhalterung (7). Das Scope wird 
vormontiert geliefert, wenn jedoch Anpassungen an der Montageposition gewünscht werden:
MONTAGE DER ZIELFERNROHRRINGE: 
1.	 Entfernen Sie die Schrauben und oberen Halbschalen der 30-mm-Ringmontagen und stellen 

Sie das Zielfernrohr auf die Montagebasis, wobei Sie sicherstellen müssen, dass das Zielfernrohr 
waagerecht ausgerichtet ist.

2.	 Bringen Sie die obere Hälfte der Montage und die Schrauben wieder an.
3.	 Ziehen Sie die Schrauben so weit an, dass sich das Zielfernrohr noch in der Ringhalterung drehen 

und einstellen lässt. Ziehen Sie die Ringe erst dann endgültig fest, wenn Sie die Optik gründlich auf 
Augenabstand und Absehenausrichtung ausgerichtet haben. 8

Durch Drehen des Okulars (2) kann der Dioptrienwert auf das Sehvermögen des Benutzers eingestellt 
werden. Wenn das Absehen nicht klar oder scharf erscheint, drehen Sie das Okular, bis das Absehen 
klar und scharf wird. Diese Einstellung ist für jeden Schützen individuell und sollte gleich bleiben, es 
sei denn, der Bediener des Zielfernrohrs ändert sich.
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SO STELLEN SIE DAS SEITLICHE FOKUSSIERRAD EIN:
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Das Firefield Rapidstrike Zielfernrohr wird mit einer Schnellverstellung (6) für die Vergrößerung  
geliefert. Die Schnellverstellung hilft dem Schützen, den Vergrößerungsring schnell und einfach zu 
drehen. 
INSTALLATION SCHNELLVERSTELLUNG
1.	 Nehmen Sie den mitgelieferten Schnellverstellungshebel (6) und schrauben Sie ihn in das leere 

Loch des Vergrößerungsring.
2.	 Ziehen Sie die Schraube fest mit der Hand an, aber nicht zu fest.
3.	 Die Installation ist abgeschlossen, wenn sich der Schnellverstellungshebel beim Drehen des 

Vergrößerungsrings nicht mehr bewegt.
BEDIENUNG DER SEITEN- UND HÖHENVERSTELLUNG
Das Firefield RapidStrike Zielfernrohr verfügt über eine handverstellbare Seiten- und 
Höhenverstellung (4,5) mit einer Verriegelung und Pop-up-Funktion. Die Türme müssen nach oben 
gezogen werden, um die Verriegelung des Pop-up zu lösen.

UM EINE MAXIMALE AUGENENTLASTUNG ZU ERREICHEN:
1.	 Stellen Sie das Zielfernrohr auf die höchste Vergrößerung ein.
2.	 Stellen Sie das Zielfernrohr so weit wie möglich nach vorne in die Ringe und bewegen Sie es 

dann langsam näher an Ihr Auge. Hören Sie auf, das Zielfernrohr zu bewegen, sobald Sie keinen 
Zielfernrohrschatten mehr an den Rändern Ihres Sichtfelds haben. Wenn der Zielfernrohrschatten 
weiterhin besteht, passen Sie die Position des Zielfernrohrs auf der Schiene Ihrer Waffe an.

3.	 Drehen Sie anschließend das Zielfernrohr, um das Fadenkreuz vertikal auszurichten. Ziehen 
Sie die Ringe erst dann endgültig fest, wenn Sie die Optik gründlich auf Augenabstand und 
Absehenausrichtung ausgerichtet haben.

4.	 Sobald die Ausrichtung abgeschlossen ist, ziehen Sie die Schrauben an, bis sie festsitzen. 
(etwa 18  -  20  in-lb Drehmoment / 2,03  -  2,26  Nm). Tragen Sie einen einzigen Tropfen blaues 
Gewindesicherungsmittel auf, falls gewünscht. Nicht zu fest anziehen.
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Um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr richtig eingeschossen ist, feuern Sie immer eine 
dreistufige Testgruppe ab, vorzugsweise mit Munition des gleichen Herstellers, der gleichen 
Ladung und Chargennummer. 100 Meter ist die häufigste Einschießdistanz. Für Long Range- 
Schießen wird im Allgemeinen ein 200-Meter-Nullpunkt empfohlen. Vergewissern Sie sich vor 
dem Schuss, dass das Ziel richtig fokussiert ist und keine Parallaxe vorhanden ist.

Das Einrichten und Testen sollte stets auf einem zugelassenen Schießstand durchgeführt werden. 
Laser-Einrichtpatronen sind eine schnelle und genaue Methode zur Einrichtung. Die traditionelle 
Methode des Einrichtens ist nachfolgend aufgeführt. 
1.	 Wenn Sie das Zielfernrohr an eine Repetierbüchse montieren, entfernen Sie den Bolzen; bei einer 

halbautomatischen Waffe, demontieren Sie das Gewehr, bis eine gerade Sichtlinie durch die 
Bohrung verläuft.

2.	 Verwenden Sie ein Ziel, das mindestens zwanzig bis fünfzig Meter entfernt ist. Schauen Sie durch 
die Bohrung der Waffe und lokalisieren Sie das Ziel.

3.	 Stellen Sie bei klarer Sicht durch den Lauf auf das Ziel die Höhen- und Seitenverstellung an Ihrem 
Zielfernrohr ein. (siehe “Bedienung von Seiten- und Höheneinstellungen”).

4.	 Setzen Sie Ihr Gewehr wieder zusammen und schießen Sie eine Testgruppe, um die Genauigkeit zu 
überprüfen. Korrigieren Sie Ihr Schussverhalten nicht, um einzelne Schüsse zu verbessern.

Die Türme müssen nach oben gezogen werden, um den Verriegelungsmechanismus zu lösen 
und die Einstellungen für Seiten- oder Höhenverstellung vorzunehmen. Sobald die Ausrichtung 
abgeschlossen ist, ziehen Sie die Schrauben an, bis sie festsitzen.
UM SEITEN- UND HÖHENEINSTELLUNGEN VORZUNEHMEN:
1.	 Drehen Sie die Türme für Seiten- und Höhenverstellung in die Richtung, in der Ihr Geschoss 

auftreffen soll. Wenn Sie die Einstellung von Seiten- oder Höheneinstellung vornehmen, 
verschieben Sie Ihren Auftreffpunkt relativ zum Absehen. Sie verschieben nicht Ihr Absehen.

EINRICHTEN UND EINSCHIESSEN 

5.	 Verwenden Sie den Mittelpunkt Ihrer Gruppe als Basiszielpunkt und nehmen Sie Anpassungen an 
Höhe und Seite vor, um die Gruppe Ihrer Waffe in die Mitte des Ziels zu bringen.

6.	 Schießen Sie eine weitere Testgruppe von drei bis fünf Schüssen, um Ihre Messgenauigkeit zu 
überprüfen, und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor, indem Sie Schritt 5 wiederholen.
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VERWENDUNG DES CR1-ABSEHENS
Das Firefield RapidStrike 1-10x24 Zielfernrohr wurde für Schießwettbewerbe und Schießen in der 
Nähe von Zielen mittlerer Reichweite entwickelt. Das Minute-of-Angle-Absehen (MOA) CR1 liegt auf 
der zweiten Bildebene. Dieses Absehen ist kalibriert für 5.56x45 / .223 Rem. 55gr FMJ Munition. Das 
Absehen wurde für einen 100-Meter-Nullpunkt entworfen.

Bei 10-facher Vergrößerung wird der 1,34 
MOA-Zielpunkt für die Zielerfassung auf 
Entfernungen von 0 bis 200 Meter verwendet. 
Das Kreispunktdesign des Absehens ist für 
die schnelle Zielerfassung im Nahbereich 
optimiert. Der große Kreis im Absehen ist 
leicht zu sehen und hilft beim Schießen 
auf Ziele nach einem schnellen Transfer, 
während der kleine Punkt in der Mitte 
zur Feinabstimmung des Ziels für bessere 
Genauigkeit auf größere Entfernungen dient. 
Unterhalb des Zielpunktes können mit Hilfe 
von Holdovers die Reichweite der IPSC-Ziele 
bestimmt und ballistische Holdovers bis zu 
600 Metern durchgeführt werden.

DEN NULLANSCHLAG NEU SETZEN:
Sobald das Zielfernrohr auf Null gestellt ist, können die Einstellräder der Seiten- und Höhenverstelltürme 
“genullt” und der Nullanschlag der Höhenverstellung neu gesetzt werden. 
Um das zu tun:
1.	 Wenn die Türme in der verriegelten Position sind, halten Sie den Höhenverstellturm mit Ihren 

Fingern fest, um eine Drehung zu verhindern. Lösen Sie mit einem T220 Torx®-Schlüssel die obere 
Torx-Schraube am Turm. Entfernen Sie die Schraube vollständig, aber achten Sie darauf, sie nicht 
zu verlieren.

2.	 Sobald die Schraube entfernt ist, heben Sie das Einstellrad gerade nach oben vom Turm ab und 
achten Sie darauf, dass Sie keine Klicks machen.

3.	 Bringen Sie die Kappe des Turms für die Höhenverstellung wieder an, so dass die Markierung 
„0“ mit dem weißen Punkt ausgerichtet ist und der Turm in die verriegelte Position zurückkehrt. 
Drehen Sie den Turm nicht ein. Setzen Sie die Gummidichtung und die Deckelschraube wieder ein 
und ziehen Sie sie handfest an. Nicht zu fest anziehen. 
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REICHWEITEN- UND HÖHEN-HOLDOVER MIT DEM ABSEHEN
Das CR1-Absehen kann verwendet werden, um 
die Reichweite von IPSC Zielen basierend auf der 
Schulterbreite des Ziels zu schätzen. Die Entfernung 
eines Ziels wird bestimmt, indem die Breite des IPSC-
Ziels mit der Länge der horizontalen Haltepunkte 
des Absehens übereinstimmt. Eine 300-Meter-
Scheibe ist so breit wie die offene Basis des Kreises, 
eine 400-Meter-Scheibe richtet sich an der ersten 
horizontalen Raute aus, die zweite Raute ist für 500 
Meter und die dritte für 600 Meter. Das folgende Bild 
zeigt ungefähr das Größenverhältnis für den Abstand 
von 400 Metern. Durch die Kenntnis der Entfernung 
zu Ihrem Ziel kann der Holdover dann genutzt 
werden, um den Geschossabfall auszugleichen. Die 
Reichweitenschätzung und die Holdovers müssen 
bei 10-facher Vergrößerung erfolgen. Beachten Sie, 
dass der Auftreffpunkt für einen 300-Meter-Holdover 
an der Spitze der vertikalen Unterlinie liegen sollte, 
nicht am mittleren Punkt.
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WARTUNG
Die ordnungsgemäße Wartung des Zielfernrohrs wird empfohlen, um eine lange Lebensdauer 
zu gewährleisten. Es wird empfohlen, dass das Zielfernrohr, wenn es verschmutzt ist, mit einem 
trockenen oder leicht feuchten Tuch abgewischt wird. Blasen Sie Schmutz und Fremdkörper von 
allen Optiken ab und reinigen Sie die Linsen anschließend mit einem Linsenreinigungstuch. Um 
Öle oder trockene Wasserflecken zu entfernen, tragen Sie eine kleine Menge Reinigungsalkohol auf 
ein Linsentuch oder einen Wattebausch auf. Reinigen Sie die Oberfläche der Linse und lassen Sie sie 
trocknen. Verwenden Sie schließlich Ihren Atem, um die Linse noch einmal zu reinigen. Es ist keine 
weitere Wartung erforderlich. Versuchen Sie nicht, Komponenten des Zielfernrohrs zu demontieren.

AUFBEWAHRUNG 
Vergewissern Sie sich, dass Ihr Firefield RapidStrike Zielfernrohr sicher an Ihrem Gewehr befestigt 
ist, bevor Sie es verstauen, und stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist. Decken Sie es mit 
der im Lieferumfang enthaltenen Linsenkappen ab. Entfernen Sie die Batterien, wenn das Gerät für 
längere Zeit ungenutzt bleibt. Schließen Sie alle Objektivdeckel, um zu verhindern, dass das Objektiv 
verkratzt oder verschmutzt wird. Stellen Sie sicher, dass alle Drehknöpfe verriegelt sind.

WARNUNG
Bevor Sie das Firefield RapidStrike Zielfernrohr bedienen, lesen Sie sorgfältig das Handbuch 
Ihrer Waffe und des Zielfernrohrs. Befolgen Sie während des Waffenbetriebs alle üblichen 
Sicherheitsvorkehrungen und -verfahren, auch wenn das Zielfernrohr nicht verwendet wird.
•	 Vermeiden Sie es, das Gerät fallen zu lassen.
•	 Überprüfen Sie IMMER, ob die Kammer Ihrer Waffe frei ist, bevor Sie das Zielfernrohr montieren 

oder demontieren.



Die Rücksendung eines Produkts erfordert eine ordnungsgemäße Autorisierung. Wird die 
Genehmigung nicht eingeholt, kann dies dazu führen, dass Ihr Produkt an die falsche Adresse 
zurückgeschickt wird, verloren geht oder beschädigt wird. Firefield haftet nicht für Produkte, die ohne 
Genehmigung zurückgesandt werden. 

WENN DAS ZIELFERNROHR NICHT NULL HÄLT:
1.	 Vergewissern Sie sich, dass das Visier sicher am Gewehr befestigt ist. Wenn das Zielfernrohr 

in eine beliebige Richtung verschoben werden kann, ziehen Sie die Halterung gemäß der 
Montageanleitung wieder fest, aber nicht zu fest. Das Visier muss anschließend neu auf Null 
gestellt werden.

2.	 Überprüfen Sie, ob alle Schrauben an der Halterung fest angezogen sind.
3.	 Verwenden Sie beim Einschießen unbedingt werkseitig geladene Munition des gleichen 

Geschosstyps, Gewichts und vorzugsweise der gleichen Chargennummer.

PROBLEMBEHANDLUNG
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•	 Die Absehenbeleuchtung sollte vor dem Gebrauch getestet werden, um einen ordnungsgemäßen 
Betrieb zu gewährleisten.

•	 Nichtbeachtung der üblichen Sicherheitsvorkehrungen und -verfahren für Schusswaffen sowie der 
oben genannten Warnhinweise, ist gefährlich und kann zu schweren Verletzungen, Sachschäden 
oder zum Tod führen.

DIE ABSEHENBELEUCHTUNG FUNKTIONIERT NICHT:
1.	 Überprüfen Sie, ob die Batterie in Ordnung ist und ob die Polarität der Batterie korrekt ist.
2.	 Vergewissern Sie sich, dass die Batteriekontakte keine Rückstände, Filme oder Korrosion aufweisen, 

die das Aufleuchten des Absehens verhindern könnten.

DAS ABSEHEN HAT ÜBERSTRAHLT ODER IST UNSCHARF:
Der Schein wird durch eine stärkere Beleuchtung verursacht als für die aktuelle Umgebung, in der 
das Zielfernrohr verwendet wird, erforderlich. Verringern Sie die Helligkeit, bis das Absehen klar ist.
Höhere Beleuchtungsstärken sind am besten für helle Umgebungen geeignet, während niedrigere 
Beleuchtungsstärken sind am besten für dunkle Umgebungen geeignet.

DIE ABSEHENBELEUCHTUNG ERLISCHT BEIM SCHIESSEN:
Ziehen Sie den Batteriefachdeckel mit einem Münz- oder Schlitzschraubendreher fest, sodass der 
Deckel fest sitzt.

DAS ABSEHEN IST VERSCHWOMMEN UND NICHT SCHARF:
Drehen Sie das Okular, um die Dioptrieneinstellung anzupassen, bis das Absehen klar und scharf wird.
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FIREFIELD®
Besuchen Sie www.firefield.eu für Garantiedetails und weitere Informationen.19 20

WEITERE WARN- UND SICHERHEITSHINWEISE:
•	 Entfernen Sie verbrauchte Batterien und recyceln oder entsorgen Sie sie sofort 

gemäß den örtlichen Vorschriften und halten Sie sie von Kindern fern. Entsorgen 
Sie Batterien NICHT im Hausmüll oder verbrennen Sie sie nicht.

•	 Leere Batterien können zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen.
•	 Rufen Sie ein örtliches Giftnotrufzentrum an, um Informationen zur Behandlung 

zu erhalten.
•	 Batterietyp: CR2032
•	 Nennspannung: 3,0 Volt
•	 Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.
•	 Vermeiden Sie Zwangsentladung, Wiederaufladung, Zerlegung, Erhitzung über 

die vom Hersteller angegebene Temperatur oder Verbrennung. Andernfalls 
besteht Verletzungsgefahr durch Entweichen, Auslaufen oder Explosion, die zu 
chemischen Verbrennungen führen kann.

•	 Achten Sie darauf, dass die Batterien entsprechend der Polarität (+ und -) 
eingelegt werden.

•	 Mischen Sie nicht alte und neue Batterien, verschiedene Marken oder 
Batterietypen, wie Alkali-, Kohle-Zink- oder Akkus.

•	 Nehmen Sie Batterien aus Geräten, die über einen längeren Zeitraum 
nicht benutzt werden, heraus und recyceln oder entsorgen Sie sie sofort 
entsprechend den örtlichen Vorschriften.

•	 Verschließen Sie das Batteriefach immer vollständig. Wenn das Batteriefach 
nicht ordnungsgemäß schließt, verwenden Sie das Gerät nicht mehr, nehmen 
Sie die Batterien heraus und halten Sie diese von Kindern fern.

Batterietyp: CR2032   Spannung der Batterie: 3V

• VERGIFTUNGSGEFAHR: Dieses Produkt enthält eine 
Knopfzelle oder eine Knopfbatterie.

• Bei Verschlucken kann es zum TOD oder zu schweren 
Verletzungen kommen.

• Eine verschluckte Knopfzelle oder Knopfbatterie kann 
in nur 2 Stunden zu inneren Verbrennungen führen.

• BEWAHREN Sie neue und gebrauchte Batterien 
AUSSERHALB DER REICHWEITE von KINDERN auf.

• Suchen Sie sofort einen Arzt auf, wenn der Verdacht 
besteht, dass eine Batterie verschluckt oder in ein 
Körperteil eingeführt wurde.

WARNUNG



www.firefield.eu


